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Dziękujemy za zakup blendera PB500. 
Witamy w gronie tysięcy zadowolonych Klientów marki Webber.

Prosimy o zapoznanie się z niniejszą instrukcją,� by zapewnić
sprawne i bezproblemowe korzystanie z urządzenia.

Ilustracje oraz zdjęcia produktu mają charakter poglądowy  
- kolor urządzenia może różnić się w zależności od wybranego wariantu.

SCAN THE QR CODE  
FOR OTHER LANGUAGE VERSIONS

PL INSTRUKCJA OBSŁUGI

https://ftp.metrex.com.pl/files/Manuals/egg_boilers/
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I. PRZEZNACZENIE URZĄDZENIA

Przenośny blender osobisty PB500 służy do przygotowywania soków, napojów i kok-
tajli z miękkich owoców i warzyw.  
Nie używaj urządzenia do mięsa, orzechów, ziaren, fasoli, pestek owoców ani innych 
twardych składników. Nie używaj blendera do mieszania składników bez płynu. Zbyt 
mała ilość wody lub napoju może zablokować ostrza i uszkodzić silnik.

II. ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

Przed uruchomieniem urządzenia należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję 
obsługi. Instrukcję należy zachować na przyszłość.
1.	 Używaj urządzenia wyłącznie w sposób opisany w niniejszej instrukcji. Każde 

użycie niezgodne z instrukcją może spowodować porażenie prądem, pożar lub 
obrażenia ciała.

2.	 Przed pierwszym użyciem sprawdź, czy urządzenie nie jest uszkodzone. W przy-
padku stwierdzenia uszkodzeń nie należy korzystać z urządzenia i należy skon-
taktować się ze sprzedawcą lub serwisem.

3.	 Nie otwieraj pokrywy i nie wkładaj rąk, sztućców ani twardych przedmiotów do 
kubka podczas pracy urządzenia.

4.	 Przed czyszczeniem upewnij się, że urządzenie jest wyłączone. Nie zanurzaj pod-
stawy z silnikiem w wodzie.

5.	 Nie myj urządzenia ani akcesoriów w zmywarce.

6.	 Nie dezynfekuj akcesoriów w kuchence mikrofalowej ani w wodzie o temperatu-
rze powyżej 50°C.

7.	 Nie używaj druciaków, środków ściernych ani żrących detergentów do czyszcze-
nia produktu.

8.	 Produkt nie jest przeznaczony do rozdrabniania mięsa, orzechów, ziaren ani 
innych bardzo twardych produktów.

9.	 Niniejszy sprzęt nie może być użytkowany przez dzieci w wieku poniżej 8 lat ani 
osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, 
a także osoby bez doświadczenia i wiedzy, chyba że znajdują się pod nadzorem 
osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo lub zostały poinstruowane w za-
kresie bezpiecznego użytkowania urządzenia.

10.	 Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Urządzenie należy przechowywać 
poza zasięgiem dzieci.

11.	 Nie wkładaj żadnych przedmiotów do otworów urządzenia, ponieważ może to 
spowodować porażenie prądem lub uszkodzenie urządzenia.

PL INSTRUKCJA OBSŁUGI
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12.	 Nie dotykaj ruchomych elementów urządzenia podczas jego pracy.

13.	 Nie pozostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru.

14.	 Zawsze odłączaj urządzenie od zasilania, gdy nie jest używane oraz przed jego 
czyszczeniem lub konserwacją.

15.	 Nie używaj urządzenia w pobliżu źródeł ciepła, otwartego ognia ani materiałów 
łatwopalnych.

16.	 Przed podłączeniem urządzenia upewnij się, że napięcie w sieci elektrycznej 
odpowiada wartości podanej na tabliczce znamionowej urządzenia.

17.	 Nie używaj urządzenia, jeśli przewód zasilający, wtyczka lub inne elementy są 
uszkodzone. W przypadku uszkodzenia przewodu zasilającego musi on zostać 
wymieniony przez producenta, autoryzowany serwis lub osobę o odpowiednich 
kwalifikacjach, aby uniknąć zagrożenia.

18.	 Nie zanurzaj urządzenia, przewodu zasilającego ani wtyczki w wodzie ani innych 
cieczach.

19.	 Nie ciągnij za przewód zasilający w celu odłączenia urządzenia od gniazdka. 
Zawsze chwytaj za wtyczkę.

20.	 Nie używaj przedłużaczy ani rozgałęźników, które mogą powodować przegrzewa-
nie instalacji elektrycznej.

21.	 Przed przenoszeniem lub serwisowaniem urządzenia należy odłączyć je od zasilania. 

22.	 Prawidłowa utylizacja tego produktu. Symbol ten oznacza, że tego produktu nie 
należy wyrzucać razem z innymi odpadami domowymi w całej UE. Aby zapobiec 
potencjalnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym z nie-
kontrolowanej utylizacji odpadów, należy go poddać recyklingowi w sposób odpo-
wiedzialny, promując zrównoważone ponowne wykorzystanie zasobów materiało-
wych.Aby zwrócić zużyte urządzenie, należy skorzystać z systemu zwrotu i zbiórki 
lub skontaktować się ze sprzedawcą, u którego produkt został zakupiony. Produkt 
może zostać poddany recyklingowi w sposób bezpieczny dla środowiska.
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III. OPIS URZĄDZENIA

A.	 Górna pokrywka

B.	 Kielich 700 ml

C.	 Ostrza 6D

D.	 Wskaźnik LED

E.	 Włącznik / wyłącznik

F.	 Wlot do ładowania USB-C

IV. WSKAŹNIK LED

Ładowanie: niebieska kontrolka pulsuje zgodnie z aktualnym poziomem baterii:
•	 67%-99% energii: świecą 3 niebieskie kontrolki
•	 34%-66% energii: świecą 2 niebieskie kontrolki
•	 1%-33% energii: świeci 1 niebieska kontrolka

Sygnał LED Znaczenie

Niebieska kontrolka pulsuje podczas ładowania Urządzenie jest ładowane

Niebieska kontrolka świeci światłem stałym Urządzenie jest w pełni naładowane

3 niebieskie kontrolki Wysoki poziom baterii

2 niebieskie kontrolki Średni poziom baterii

1 niebieska kontrolka Niski poziom baterii

Czerwona kontrolka miga powoli Bardzo niski poziom baterii

Niebieska kontrolka miga szybko przez 5 s
Zadziałało zabezpieczenie przed 
zablokowaniem lub nieprawidłowym 
montażem

PL INSTRUKCJA OBSŁUGI

WSKAŹNIK LED

Ładowanie: niebieska kontrolka pulsuje zgodnie z aktualnym poziomem baterii: 

•	 67 - 99% energii: świecą 3 niebieskie kontrolki
•	 34 - 66% energii: świecą 2 niebieskie kontrolki
•	 1 - 33% energii: świeci 1 niebieska kontrolka

Sygnał LED Znaczenie

Niebieska kontrolka pulsuje podczas ładowania Urządzenie jest ładowane

Niebieska kontrolka świeci światłem stałym Urządzenie jest w pełni naładowane

3 niebieskie kontrolki Wysoki poziom baterii

2 niebieskie kontrolki Średni poziom baterii

1 niebieska kontrolka Niski poziom baterii

Czerwona kontrolka miga powoli Bardzo niski poziom baterii

Niebieska kontrolka miga szybko przez 5 s Zadziałało zabezpieczenie przed zablokowaniem 
lub nieprawidłowym montażem

OPIS URZĄDZENIA

Górna pokrywka

Kielich 700 ml

Ostrza 6D

Wskaźnik LED

Włącznik / wyłącznik

Wlot do ładowania USB-C
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V. PARAMETRY

Model PB500

Wymiary produktu 95 × 95 × 280 mm

Pojemność butelki 700 ml

Materiał butelki tritan

Materiał obudowy podstawy ABS

Materiał ostrza stal nierdzewna 304

Napięcie robocze 12 V

Napięcie/prąd ładowania 5 V / 2 A

Pojemność baterii 6000 mAh

Prędkość silnika 20000 obr./min

Czas ładowania około 4-5 godzin

Jednorazowy czas pracy 40 s

VI. PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM

1.	 Zdejmij wszystkie folie i zabezpieczenia z urządzenia oraz dołączonych 
akcesoriów.

2.	 Sprawdź, czy urządzenie nie jest uszkodzone i czy wszystkie elementy są 
kompletne.

3.	 Umyj kubek oraz pokrywkę wodą z dodatkiem łagodnego płynu do mycia 
naczyń. Nie zanurzaj podstawy z silnikiem w wodzie. Osusz miękką ścierec-
zką elementy.

4.	 Przed pierwszym uruchomieniem należy naładować akumulator.

5.	 Zabrania się mycia akcesoriów druciakiem, środkami ściernymi lub żrącymi 
środkami czyszczącymi.

PARAMETRY

Model PB500

Wymiary produktu 95 × 95 × 280 mm

Pojemność butelki 700 ml

Materiał butelki Tritan

Materiał obudowy podstawy ABS

Materiał ostrza stal nierdzewna 304

Napięcie robocze 12 V

Napięcie/prąd ładowania 5 V / 2 A

Pojemność baterii 6000 mAh

Prędkość silnika 20000 obr./min

Czas ładowania około 4-5 godzin

Jednorazowy czas pracy 40 s

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM

Zdejmij wszystkie folie i zabezpieczenia z urządzenia oraz dołączonych akce-
soriów.

Sprawdź, czy urządzenie nie jest uszkodzone i czy wszystkie elementy są kom-
pletne.

Umyj kubek oraz pokrywkę wodą z dodatkiem łagodnego płynu do mycia naczyń. 
Nie zanurzaj podstawy z silnikiem w wodzie. Osusz miękką ściereczką elementy.

Przed pierwszym uruchomieniem należy naładować akumulator.

Zabrania się mycia akcesoriów druciakiem, środkami ściernymi lub żrącymi środ-
kami czyszczącymi.
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VII. PRZYGOTOWANIE SKŁADNIKÓW

•	 Owoce lub warzywa pokrój na kawałki około 1,5 × 1,5 cm.
•	 Nie przekraczaj maksymalnej pojemności kubka.
•	 Do składników zawsze dodaj wodę, sok, mleko lub inny płyn.

VIII. ŁATWE UŻYCIE BLENDERA W SZEŚCIU KROKACH

Przed użyciem upewnij się, że bateria jest w pełni naładowana, a akcesoria są czyste. 
Produkt ma podwójne zabezpieczenie. Urządzenie działa tylko wtedy, gdy kubek jest 
założony na podstawę.

1.	Przed użyciem wyrównaj 
strzałkę z kropką.

2.	Włóż pokrojone owoce 
do kubka. Napełnij kubek 
maksymalnie do około 20% 
jego objętości, aby zapobiec 
zacięciu. Zalecany rozmiar 
kawałków to około 1,5 × 
1,5 cm.

3.	Dokręć pokrywę; strzałka 
powinna być wyrównana 
z przełącznikiem.

4.	Odwróć kubek do góry 
dnem lub przechyl go, 
aby oddzielić owoce od 
ostrza. Kliknij przełącznik, 
aby uruchomić 
urządzenie, a następnie 
ustaw kubek pionowo.

5.	Po ustawieniu kubka 
pionowo najlepiej lekko 
potrząsać nim w lewo 
i w prawo, aby sok był 
gładszy i równomiernie 
zblendowany.

6.	Po 40 sekundach możesz 
cieszyć się pysznym 
sokiem.

7.	Przed miksowaniem wlej do pojemnika wodę — najlepiej do ok. 60% jego pojem-
ności. Płyn ułatwia pracę ostrzy i pomaga uniknąć zablokowania urządzenia. W 
przypadku przygotowywania smoothie z lodem zachowaj proporcję 1:1, czyli użyj 
podobnej ilości lodu i wody.

8.	Jeżeli składniki są duże, twarde lub blokują ostrza, przerwij pracę, potrząśnij 
kubkiem lub dodaj więcej płynu.
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PRZYGOTOWANIE SKŁADNIKÓW

•	 Owoce lub warzywa pokrój na kawałki około 1,5 × 1,5 cm.
•	 Nie przekraczaj maksymalnej pojemności kubka.
•	 Do składników zawsze dodaj wodę, sok, mleko lub inny płyn. 

UŻYTKOWANIE BLENDERA W SZEŚCIU KROKACH

Przed użyciem upewnij się, że bateria jest w pełni naładowana, a akcesoria są czyste. 
Produkt ma podwójne zabezpieczenie. Urządzenie działa tylko wtedy, gdy kubek jest 
założony na podstawę.

Przed użyciem wyrównaj 
strzałkę z kropką.

Włóż pokrojone owoce 
do kubka. Napełnij kubek 
maksymalnie do około 
20% jego objętości, aby 
zapobiec zacięciu.  
Zalecany rozmiar 
kawałków to około 1,5 × 
1,5 cm.

Dokręć pokrywę; 
strzałka powinna 
być wyrównana z 
przełącznikiem.

Odwróć kubek do góry 
dnem lub przechyl go, aby 
oddzielić owoce od ostrza. 
Kliknij przełącznik, aby 
uruchomić urządzenie, a 
następnie ustaw kubek 
pionowo.

Po ustawieniu kubka 
pionowo najlepiej lekko 
potrząsać nim w lewo 
i w prawo, aby sok był 
gładszy i równomiernie 
zblendowany.

Po 40 sekundach możesz 
cieszyć się pysznym 
sokiem.

Przed miksowaniem wlej do pojemnika wodę — najlepiej do ok. 60% jego pojem-
ności. Płyn ułatwia pracę ostrzy i pomaga uniknąć zablokowania urządzenia. 
W przypadku przygotowywania smoothie z lodem zachowaj proporcję 1:1, czyli 
użyj podobnej ilości lodu i wody.

Jeżeli składniki są duże, twarde lub blokują ostrza, przerwij pracę, potrząśnij 
kubkiem lub dodaj więcej płynu. 
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Ważne:

1.	 Przed każdym użyciem sprawdź, czy bateria jest w pełni naładowana, 
naciśnij przycisk zasilania, aby wyświetlić pozostały poziom baterii.

2.	 W pełni naładowana bateria pozwala na przechowywanie nieużywane-
go blendera przez 6 miesięcy; przy dłuższym przechowywaniu należy 
regularnie ładować produkt.

3.	 Zbyt niski poziom naładowania baterii podczas przechowywania 
urządzenia przez ponad miesiąc może doprowadzić do jej głębokiego 
rozładowania i uszkodzenia.

IX. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problem Możliwe przyczyny Rozwiązanie

Nie można uruchomić  
urządzenia albo czerwona 
kontrolka miga powoli.

Niski poziom baterii. Naładuj urządzenie.

Wyciek. Korpus kubka nie jest 
prawidłowo dokręcony.

Dokręć kubek i sprawdź 
wyrównanie oznaczeń.

Niebieska kontrolka miga przez 
5 sekund.

Kubek nie jest praw-
idłowo zamontowany 
albo składniki blokują 
ostrza.

Dokręć kubek, usuń zbyt duże 
kawałki owoców i uruchom 
urządzenie ponownie.

Ważne:  
1. Przed każdym użyciem sprawdź, czy bateria jest w pełni naładowana, na-
ciśnij przycisk zasialnia, aby wyświetlić pozostały poziom baterii. 

2. W pełni naładowana bateria pozwala na przechowywanie nieużywanego 
blendera przez 6 miesięcy; przy dłuższym przechowywaniu należy regularnie 
ładować produkt.

3. Zbyt niski poziom naładowania baterii podczas przechowywania urządze-
nia przez ponad miesiąc, może doprowadzić do jej głębokiego rozładowania i 
uszkodzenia.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problem Możliwe przyczyny Rozwiązanie

Nie można uruchomić  
urządzenia albo czerwona  
kontrolka miga powoli.

Niski poziom baterii. Naładuj urządzenie.

Wyciek. Korpus kubka nie jest 
prawidłowo dokręcony.

Dokręć kubek i sprawdź 
wyrównanie oznaczeń.

Niebieska kontrolka miga przez 
5 sekund.

Kubek nie jest prawidłowo 
zamontowany albo skład-
niki blokują ostrza.

Dokręć kubek, usuń zbyt duże 
kawałki owoców i uruchom 
urządzenie ponownie.
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X. WARUNKI GWARANCJI

1.	 Gwarancji udziela się na okres 24 miesięcy od daty sprzedaży. Ujawnione w tym 
czasie wady będą usuwane bezpłatnie na terenie Polski przez zakład serwiso-
wy� w terminie 14 dni roboczych od daty dostarczenia do zakładu serwisowego. 
Warunkiem udzielenia gwarancji jest zapoznanie się użytkownika z instrukcją 
obsługi �i użytkowanie sprzętu zgodnie z tą instrukcją. 

2.	 Przez naprawę gwarancyjną rozumie się wykonanie przez zakład serwisowy 
czynności o charakterze specjalistycznym, właściwym dla usunięcia wady objętej 
gwarancją. Naprawa gwarancyjna nie obejmuje czynności przewidzianych �w in-
strukcji obsługi, do wykonania których zobowiązany jest użytkownik we własnym 
zakresie i na własny koszt, np. zainstalowanie, sprawdzenie działania, czyszcze-
nie itp.

3.	 W przypadku stwierdzenia nieprawidłowego działania urządzenia należy skon-
taktować się z Działem Serwisu Producenta: przez stronę: webber.com.pl/rekla-
macja.html lub telefonicznie: 61 1020 492.

4.	 Reklamującemu przysługuje prawo do wymiany sprzętu na nowy, jeżeli:

a.	 	w okresie gwarancji zakład usługowy dokona 4 napraw, a sprzęt będzie wy-
kazywał wady uniemożliwiające używanie go zgodnie z przeznaczeniem,

b.	 zakład serwisowy stwierdzi na piśmie, że usunięcie wady jest niemożliwe,

c.	 naprawa nie jest wykonana w terminie określonym w pkt. 1 lub w innym 
terminie uzgodnionym na piśmie z reklamującym.

5.	 Koszty naprawy lub wymiany, w tym w szczególności koszty opłat pocztowych, 
przewozu, robocizny i materiałów, ponosi zakład serwisowy.

6.	 Reklamujący udostępnia zakładowi serwisowemu towar podlegający naprawie 
lub wymianie. Przedsiębiorca odbiera od konsumenta towar na swój koszt.

7.	 Składając reklamację klient powinien się upewnić, że będzie miał możliwość jej 
procedowania, w tym np. wydania towaru firmie kurierskiej w terminie wska-
zanym przez zakład serwisowy, wynoszącym zazwyczaj 1-2 dni robocze od 
momentu wypełnienia zgłoszenia reklamacyjnego.

8.	 Przed wydaniem na reklamację, towar powinien być wyczyszczony z resztek 
jedzenia i jego pozostałości.

9.	 Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego 
wynikających z przepisów Ustawy z dnia 30.05.2014 r. o prawach konsumenta 
oraz innych powszechnie obowiązujących przepisów prawa regulujących sprze-
daż i odpowiedzialność producenta/sprzedawcy za towar. 
Niesprawne urządzenie z dokładnym opisem usterki należy przesłać na adres serwisu: 
Metrex – Serwis, ul. Grunwaldzka 229, 60-179 Poznań, tel. 61 1020 492.

PL INSTRUKCJA OBSŁUGI

http://webber.com.pl/reklamacja.html
http://webber.com.pl/reklamacja.html
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Gwarancją nie są objęte:
1.	 Przewód zasilający, sieciowy, żarówki, baterie itp… Uszkodzenia mechaniczne, 

termiczne, chemiczne i wszystkie inne spowodowane działaniem bądź zaniecha-
niem użytkownika albo działaniem siły zewnętrznej (przepięcia w sieci, używanie 
niezgodnie z instrukcją obsługi materiałów eksploatacyjnych, przedmioty obce, 
które dostały się do wewnątrz sprzętu, korozja, pyły itp.).

2.	 Uszkodzenia wynikłe na skutek przeróbek i zmian konstrukcyjnych dokonywa-
nych przez osoby trzecie lub wynikłe z użytkowania niezgodnego z instrukcją.

Producent:
METREX
ul. Grunwaldzka 229
60-179 Poznań, PL
WWW.WEBBERPLUS.COM

Usuwanie wyeksploatowanych urządzeń elektrycznych i elektronicznych 
(dotyczy krajów Unii Europejskiej i innych krajów europejskich z wydzie-
lonymi systemami zbierania odpadów).

Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że produkt nie powinien być zaliczony do odpadów 
domowych. Należy go przekazać do odpowiedniego punktu, który zajmuje się zbieraniem i recyklingiem urządzeń elek-
trycznych i elektronicznych. Prawidłowe usunięcie produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym konsekwencjom 
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, których przyczyną mogłoby być niewłaściwe usuwanie produktu.

Recykling materiałów pomaga w zachowaniu surowców naturalnych. Aby uzyskać szczegółowe informacje o recyklingu 
tego produktu, należy skontaktować się z władzami lokalnymi, firmą świadczącą usługi oczyszczania lub sklepem, 
w którym produkt został kupiony.

http://www.webberplus.com
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https://webber.com.pl/
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